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BOURSE DE PARIS BU 6 JOTH 
Cours à t e rme de 1 h . 15, c o m m u n i q u é s par 

MM. A . MAIRE et H. BLUM, 60, rue Ri 
che l i eu . Par t s . 

VALEURS 

3 OyO amor t i s sab le . . . 
Ren te 3 ojo 
F e n t e 5 0[0 
I ta l ien 5 0(0 
' Ju re 5 0)0 
Act . Nord d ' E s p a g n e . 
Act . Gaz 
Ac t . B . de Paris P.-B. 
A c t . Mob. F rança i s . . 
Act . L o m b a r d s . . . 
Act . Au t r i ch i ens . . . 
Act . Meb. Espagno l . . 
Act. Suez 
Act . B a n q u e Ot tom. . 
Oblig. E g y p t . u a i . . . 
Act . Fon. F rance . . . 
Florin d 'Au t r i che . . 
Act . Saragosse. . . . 
E m p . Russe 1H77. . . 
Délésa t ioas Suez . . . 
F lor in Hongro i s . . . 
L s p a g n e ex t é r i eu r . . 
Consolidés 

C o u » 
d u joui* 

f Si 90 . t . 
M M . f . 

116 40 . 1 . 
82 30 
11 63 

302 50 
1275 00 
815 00 
000 00 
176 25 
607 50 

1117 50 
747 50 
508 75 
217 50 
796 23 
09 5 '8 

370 00 
91 15/16 

l>4S "3 
847 16 

» » 
» » 

p r é c o d . 

84 875 1. 
82 60 . [ . 

116 45 , | . 
82 30 . 1 . 

11 75 
300 00 

1275 00 
811 23 
522 50 
178 73 
600 00 

1110 00 
748 75 
507 50 
218 73 
795 00 

69 80 
371 25 
92 00 

652 30 
84 40 
13 7/8 
97 0/0 

Ces cour s son t affichés c h a q u e jour , ve r s 
2 h . Ira, chez MM. A. MAIBJS e t EL B L U M , 
176, rue d u Collège, à Rouba ix . 

A u m o m e n t o ù n o u s m e t t o n s sous presse 
le cour s des va leu r s n e n o u s est pas encore 
p a r v e n u . 

BOURSBTDE P A R I S 
'•Service gouvernemental) 

3 0/0 
3 0/o amor t i s sab le . 
i 1/2 m 
E m p r u n t a 5 0 o. 

Service particulier 

Act . B a n q u e d e France . 
» Société g é n é r a l e . 
» Créd. f. d e France . 
» Chemin a u t r i c h i e n . 
» L y o n 

» Oues t 
» Nord . . . . . 
» Midi . . . . 
» Suez . . . . 
9é P é r u v i e n 

Act . Banq . o t tom. (anc.l 
» Banq . o t tom. (nou.) 

Londres cour t . 
Créd. Mob. (act. nouv.J 

S3 17 1/2 
85 25 . / . 

I t 2 00 
11660. / . 

7 JUIN 

3130 00 
307 00 
808 00 
C20 06 

1170 00 
722 00 
785 00 

1360 00 
892 Or, 
750 00 
00 00 

000 00 
513 00 

25 21 5» 
523 001 

11 97l 

6 JUIN 

82 55 . / . 
84 90 . / . 

112 00 
11620. / . 

Ô JUIN 

3120 ( 0 
515 Ou 
800 60 
606 00 

1170 00 
7-_'.ï 00 
780 00 

1530 00 
895 00 
747 00 
00 00 

000 00 
307 00 

25 20 00 
522 00 

11 70 

DEPECHES COMMERCIALES 
New-York, 7 j u i n . 

Change s u r L o n d r e s , 4,S7 25; c h a n g e s u r 
Par i s , 5,13 73; 100. 

CaJe good fair, il» l ivrai 13 »i», 13 I i4 . 
Café good Cargoes, i ls livre) 13 5(8,13 7i8. 

Calme. 
Dépêches de MM.Schlagdenhauffen e t C*, 

représentes à R o u b a i x p a r M. B u l t e a u - G r y -
m e n p r e z : 

Havre , 7 j u i n . 
Ten tes 2 00 b . Marché ca lme . 

Liverpool, 7 j u i n . 
Ven tes 5,000 b . Marché i n c h a n g é 

New-York, 7 j u i n . 
Coton, 13 »/». 

Recet tes 11,000 b . 
New-Or léans low m i d d l i n g 93 »/». 
S a v a n a a h » » 86 »/». 

B U L L E T I N O U J O U R 
Il semble résulter des informations 

officieuses qui nous viennent d'Algérie 
que les troubles qui ont éclaté dans la ; 
prorince de Constantine seraient sans 
gravité.L'assassinat d'un caïd, la lutte 
sanglante engagée entre le fils et les : 
ennemis de la victime, les désordres i 
produits dans une tribu voisine.encou-
rage» par les prédications d'un mara- ; 
bout, auraient pour point dedépartdes j 
exactions commises par les caïds. Ce- : 
pendant le Globe, journal républicain, { 
a reçu d'Alger une dépêche qui corn- i 
mence ainsi : « La cause de l'insurrec- ; 
» tion est connue, mais je ne puis vois 
» la télégraphier. Ma dépêche serait j 
» arrêtée » Que signifie cette restric- i 

tion? Gomme on le voit, pour se rendre 
un compte exact de cet événement, il 
convientd'attendredes renseignements 
plus positifs sur cette « alerte » qui 
nécessite la mise en marche de 8,000 
hommes de nos troupes. 

M. de Bismark juge-t-il que le mo
ment est venu d'entrer en scène à pro
pos de la question égyptienne? On est 
amené à le croire, d'après les nouvelles 
du Caire. Elles nous montrent le con
sul allemand exigeant du khédive, à 
propos des créanciers allemands, une 
satisfaction pour laquelle Ismail-Pacha 
le renvoie au sultan. L'agent de M. de 
Bismark refuse de se prêter à cette 
comédie, tout à fait dans les us et cou
tumes des Orientaux en général et du 
vice-roi en particulier, et il rend ce 
dernier responsable « des suites sé
rieuses » que la question égyptienne 
peut prendre en ce qui concerne l'Al
lemagne. Le khédive a-t-il voulu ga
gner du temps, ou bien, soutenu par 
certaines puissances, ne craint-il pas 
de se brouiller avec l'Allemagne? Le 
conflit prend une forme précisa et me
naçante. Ou a déjà cité un bruit qui 
attribuerait au grand chancelier d'Al
lemagne l'intention démettre la France 
en demeure d'accomplir le devoir qui 
résulterait, selon lui, de notre attitude 
au congrès de Berlin, en ce qui con
cerne FLgypte. Nous serions à ses 
yeux le mandataire de l'Europe vis-à-
vis du khédive et c'est à nous qu'il 
demanderait de faire respecter les in
térêts allemands ? 

Cette prétention paraît étrange et 
cependant elle er-t tout au long exposée 
dans une des feuilles les plus impor
tantes de l'Angleterre, le ù'atusddy-
Reiriew. La note comminatoire de M. 
de Bismark au khédive qui a été pu-
blée dans le Tagblalt serait motivée 
par ce fait que le gouvernement égyp
tien aurait payé clandestinement plu
sieurs fournisseurs français en ne 
tenant aucun compte des fournisseurs 
tudesques. Dans tous les cas, nous ne 
tarderons pas à savoir ce que cache 
cette querelle d'Allemand. Il faut dé
cidément agiren Egypte, et nous allons 
voir si la menace de l'Allemagne d'in
tervenir seule va provoquer de la part 
de l'Angleterre une résolution défini
tive. 

CONFÉRENCincONOMIODE 
F A I T E A L I L L E , L E 2 J U I N 1879 

Dans la salle de l'Hippodrome 
Pa r M . P O U Y E R - Q U E R T I E R , s é n a t e u r 

Compte-rendu sténographique (1) 
(Suite) 

J ' a i é té v i v e m e n t a t t a q u é c e s j o u r s d e r 
n i e r s pa r la c h a m b r e de commerce de Man
ches te r , p o u r avo i r exagé ré le chiffre d e la 
r éduc t ion des salaires qu i n ' a pas e n A n 
gle te r re , à ce que l'on p r é t end , l ' impor tance 
q u e j e lu i a i donnée . J e serai b i e n h e u r e u x , 
mess i eu r s , q u e m a voix t raverse la Manche 
a c c o m p a g n é e des acc lamat ions d e t ous les 
indus t r i e l s et de tous les ouvr ie r s d u d é 
p a r t e m e n t d u Nord, à qu i j e va i s p r o u v e r 
q u e j e n 'ai hasa rdé a u c u n e appréc ia t ion e t 
q u e j e n 'a i avancé a u c u n e a l léga t ion q u i 
ue soit a p p u y é e s\ir la réali té des faits. 

Non, j e n ' a i pas c ra in t de dire , et cela 
parce q u e j ' a v a i s les p r e u v e s en m a i n , q u e 
l 'Angle te r re , d a n s son i n d u s t r i e m i n i è r e , 
sou i n d u s t r i e m é t a l l u r g i q u e , d a n s son i n 
dus t r i e eotonière , eu u n m o t d a n s toules 
l t s i n d u s t r i e s qu i ex i s t en t s u r son te r r i to i re 
n ' a v a i t pas e u hon te de faire d e s c e n d r e les 
sa la i res de ses ouvr ie r s à 30, 40 e t j u s q u ' à 
50 0/o au -dessus des pr ix p r a t i q u e s il y a 
c i n q a n s . 

Voici cet te le t t re ; elle a é té adressée au 
n a rqu i s de Sa l i sbury p o u r rectifier ce r t a i 
n e s Ue m e s asser t ions re la t ives a u x v a r i a -

(1) E m p r u n t é à VUnion. 

t ions des salaires indus t r i e l s en A n g l e 
terre : 

«Manchester , le 10 ma i 1879. 
«Milord, 

» L 'a t t en t ion de la c h a m b r e de not re ville 
a é té appe l ée s u r l 'affirmation s u i v a n t e , 
faite p a r M. P o u y e r - Q u e r t i e r et publ iée 
d a n s VEcho du Nord d u 4 d u mois cou
r a n t : 

« A u x r é d u c t i o n s de sala i res déjà opérées 
p a r lus indus t r i e l s d u Lancash i r e et qu i 
m o n t e n t à 50 0/n, u n e a u t r e r éduc t i on va 
s 'a jouter qu i es t a n n o n c é e p a r l es feuilles 
ang la i ses et qu i fera por te r les r éduc t ions 
à 00 0 o ; en sor te q u e les Ang la i s vont éco
n o m i s e r s u r la m a i n d lœuvre beaucoup 
p l u s q u e n e r e p r é s e n t e n t a c t u e l l e m e n t 
les d ro i t s p e r ç u s à la frontière f rançaise . » 

» Il n ' e s t g u è r e nécessa i re de vous infor
m e r , mi lord , q u e ce t te affirmation est to ta 
l e m e n t i nexac t e e t offre u n e x e m p l e , t rop 
géné ra l , hé l a s ! des a l l éga t ions m e n s o n g è 
res p a r lesquel les le par t i p ro tec t ionn is te 
en F r a n c e che rche à sou ten i r SK cause cL à 
fonder ses p r é t e n t i o n s à des aggravations-
de d ro i t s . 

» La vér i t ab le d i m i n u t i o n faite s u r les 
sa la i res d a n s le d is t r ic t de B lackburn . qu i 
c o m p r e n d la rég ion pr ic ipa le d e l ' indus t r i e 
co tonn iè re d u Lancash i r e -no dépasse pas 
13 p o u r cen t , e t quo ique d a n s cer ta ines lo
cali tés elle a i t a t t e in t 20 O'o, ce chitlre serai t 
cons idé rab l emen t au -dessus de la m o y e n n e 
p o u r l ' indus t r i e en géné ra l . 

» Il m e para i t t rès dés i rable q u ' u n e rec t i 
fication officielle pu i s se ê t re c o m m u n i q u é e 
a u g o u v e r n e m e n t français en ce qu i con
ce rne ce t te aff irmation t r è s -e r ronée , c a r de 
parei l les i n e x a c t i t u d a s p o u r r a i e n t in f luen
cer f âcheusemen t les négoc ia t ions p rocha i 
nes p o u r le r e n o u v e l l e m e n t d u t ra i té de 
c o m m e r c e . 

» J e pr ie donc Votre Se igneur i e de vou
loir b ien reconna i t r e la nécess i té qu ' i l y a 
de s o u m e t t r e ce t t e cor rec t ion i m m é d i a t e 
m e n t a u x au tor i t és commerc i a l e s f rançai
ses , e t Votre Se igneur i e p e u t tou jours 
compte r s u r la Chaïnbre p o u r tous les d é 
tails qu i pou r r a i en t ê t re nécessa i res en v u e 
de p rouve r ou de déve lopper mes obse rva 
t ions su r le t a u x des sa la i res d a n s le L a n 
c a s h i r e . 

» Veuil lez agréer , m o n s i e u r le m i n i s t r e , 
e t c . 

» Signé : B E N J A M A I N A R M I T A O E , 
«Prés ident .» 

Telle est la le t t re , Messieurs; je vous pr ie 
d ' écoute r m a réponse . Les accusa t ions q u e 
j ' a i por tées con t re l ' indus t r i e angla ise , je 
les m a i n t i e n s . ( A p p l a u d i s s e m e n t s f rénét i 
ques.) 

Les j o u r n a u x cha rgés en F rance d e d é 
fendre les in t é rê t s ang l a i s on t p r é t e n d u q u e 
j e n ' ava i s pas de p r e u v e s . 

Des p r e u v e s 1 Mess ieurs , j e n ' e n m a n q u e 
p a s ! j ' e n ai p le in les m a i n s . Les voici: el les 
m e v i e n n e n t des d o c u m e n t s ang la i s e u x -
m ê m e s ! Voici, pa r e x e m p l e , des r ense igne 
m e n t s q u e j e t rouve d a n s VEconomista.il-
gla is , qu i es t le Moni teur d u l i b r e - échange , 
d a n s le n u m é r o d u 8 m a r s 1879, page 206: 

« Es t - ce la p roduc t i on exagérée {ocerpro-
» duction) qu i a causé la dépress ion c o m -
» merc ia le ac tue l l e? . . . M. T. Brassey a fait 
» s a m e d i de rn ie r (1 e r m a r s ) u n d i scours s u r 
» ce sujet . Il a d é m o n t r é d ' u n e m a n i è r e iu-
» contes tab le q u e le p résen t é ta t de d é p r e s -
» sion d a n s le commerce a été précédé d ' un 
» v a s t e d é v e l o p p e m e n t d e la p r o d u c t i o n , 
» m a i s q u e ce d é v e l o p p e m e n t n ' a pas eu 
» l i eu s e u l e m e n t e n Ang le t e r r e , q u ' o n le 
» r e t rouve auss i d a n s les au t r e s p a y s . Il en 
» conc lu t q u ' u n e d i m i n u t i o n de la p r o d u c -
» t ion d a n s la G r a n d e - B r e t a g n e sera i t i m -
» p u i s s a n t e p o u r ré tab l i r l ' ac t iv i té . Nous 
» a b a n d o n n e r i o n s p a r ce s y s t è m e , n o u s 
» Angla is , no t re posi t ion na tu re l l e d a n s la 
» l u t t e , e t n o u s avons la ce r t i t ude q u e , 
» lorsque n o u s voudr ions y r e p r e n d r e no t re 
» p lace , n o u s la t rouver ions pr ise p a r nos 
» c o n c u r r e n t s . 

* Ce n ' es t donc q u e pa r tou te l 'énergie et 
» toute la v i g u e u r de uos ouvr ie rs que n o u s 
» p o u v o n s sou ten i r v i c to r i eusemen t le com-
» ba t . 

» L A DIMINUTION DE 52 1/2 0/n QUI A EU 
» LIEU DEPUIS 1873 SUR LE SALAIRE DES O l -
» VRIERS de l ' indus t r ie m é t a l l u r g i q u e (je 
» dis 62 ftÉ O'o — pltis de moitié) a causé 
» des souffrances i m m e n s e s et de profondes 
» ca lami tés p o u r les ouvr i e r s qu i on t eu à 
» les subi r . 

» La mora le de tout ceci n 'est-el le pas u n 
» axiome'? — N o u s avons p o u r n o u s , An-
» glais , le capi ta l et u n e expér i ence c o n -
» s o m m é e . 6 e son t là d e g r a n d e s forces; 
» ma i s c'est pa r l 'énergie d u t ravai l et pa r 

J> la qua l i t é s u p é r i e u r e d e l à p roduc t ion q u e 
» n o u s l ' empor t e rons s u r la concur rence 
» é t r a n g è r e . » 

voilà, Mess ieurs ,comment on e n t e n d sou
ten i r la» lu t t e con t re nous , pa r des r é d u c 
t ions de salaire s ' é levanl j u s q u ' à 32 1,2 0/n, 
c 'est-à-dire faire q u ' u n h o m m e qui gagna i t 
(i fr., n ' e n g a g n e p lus que :'., q u e la f emme 
qu i e n g a g n a i t 3, n e g a g n e p lu s q u e 1,50. 
Voilà c o m m e n t les Angla is c o m p r e n n e n t la 
concur rence cont re n o u s ! Nous l e u t r é p o n - , , 
d r o n s : N o n ! n o u s conserverons le^salatre1 

d e nos ouvr ie rs , m a i s nous empèehjjjrons - ' 
l ' entrée de vos p rodu i t s frelatés qu i du t 
t rompé le m o n d e ent ie r , qu i on t abusé le 
c o n s o m m a t e u r e t lu i on t causé de déplora
bles per tes . J e vous en donne ra i la p reuve 
d a n s u n in s t an t . (Applaudissements . ! 

Non ! n o n 1 vous ne réuss i rez pas . Nos r e 
p résen tan t s , le Pa r l ement , ne le p e r m e t t r o n t 
pas . Nous vou lons m a i n t e n i r l 'act ivi té de 
nos fabriques et su r tou t , et avan t tout , le 
salaùyL.d* a n s o u v r u y s ! LDouble s a l v e d ' a p -
p l a u d i s s e m e n t s . — Bravos e f acc l ama
t ions . ) 

D'a i l leurs , Messieurs , ce n 'est pas tout , et 
j e iens à ce q u e la c h a m b r e de c o m m e r c e 
deManches t e r a p p r e n n e la vér i té par ses 

propres publ ic i s tes 
J e con t inue à lire le m ê m e j o u r n a l , et , à 

la page 339, je t rouve ceci : 
« La baisse généra le qu i ex i s t e m a i n t e -

» n a n t s u r les mat i è res p remiè re s e t s u r les 
» sala i res a t e l l ement a m o i n d r i , diminvié le 
» coût de la produc t ion , q u e n o u s devons 
» avoir a t t e in t m a i n t e n a n t u n n iveau qui 
» doi t faire espérer que , lorsque tous les 
» s tocks de m a n u f a c t u r e s a u r o n t été écou-
» lés, u n e repr ise d'affaires d e v r a avo i r l i eu . 
» Les bas pr ix d ' au jourd 'hu i doivent e x e r -
» cer u n e influence tou te p u i s s a n t e s u r les 
» p r ix de revient , mais il est encore sage de 
» croire q u ' u n cer ta in l aps de t e m p s d e v r a 
» s 'écouler a v a n t que leur inf luence se fasse 
« s é r i e u s e m e n t sent i r . » 

Les q u e l q u e s chiffres d o n n é s c i -des sous 
son t suffisants p o u r d é m o n t r e r c o m b i e n 
son t b a s les pr ix de toutes choses , si on les 
compare à c e u x de 1873 et 187 i. 

Voici u n tab leau t rès ins t ruct i f : 

1874 13 11 I 
1878 10 1 8 9 1 2 
1879 8 1 4 8 

l iv. sliill. shill. 
21 12 1/4 6.6 
18 1 2 6 1 i 4 .3 
13 3 3,8 3.3 

Ainsi , d a n s l ' i ndus t r i e m é t a l l u r g i q u e , 
M. T. Brassey d i t q u e les salaires ont é té 
abaissés de 52 1 2 0/0, e t Y Economist d u 29 
m a r s confirme cet te r éduc t ion d a n s le t a 
b leau q u e je v iens de citer . De 6 s t . 6, à 3 
sh . S, cela l'ait b ien 50 0 0, que l q u e soit le 
s y s t è m e m a t h é m a t i q u e n o u v e a u adop té p a r 
les l ibre échang i s t e s d e la c h a m b r e de com
merce do Manches te r . ( A p p l a u d i s s e m e n t s 
répé tés . ) 

F.t c'est d a n s cet te s i t ua t ion q u e l 'Ang le 
te r re v ien t n o u s dire qu 'e l le t ravai l le p o u r 
la vie à bon m a r c h é , alors qu ' à ses ouvr ie rs , 
a u x q u e l s il faut d e u x l ivres de pa in pa r 
jou r , elle enlève p lu s de la moit ié de l eu r 
sa la i re ! V o u s p ré t endez q u ' a v e c le l ibre-
é c h a n g e v o u s donnez à l 'ouvr ier la vie à 
bon m a r c h é ? Al lons donc ! c 'est la misè re 
à bon m a r c h é que vous lu i donnez , et p a s 
a u t r e chose ! ,/friple salve d ' app l aud i s se 
m e n t s Oh ! oui ! je l 'oubliais , vous lui don
nez encore u n e au t r e satisfaction, c o m m e 
à tous l e s ' c o n s o m m a t e u r s , des p rodu i t s fre
la tés , dé tes tab les , avez lesquels vous les 
abusez e t v o u s n o u s t rompez tous . (Bravo!) 

Mais co n ' es t pas tout encore , Mess ieurs ; 
la c h a m b r e de commerce de Manches te r a 
p a r u vouloi r env isager la ques t ion spéc ia le 
m e n t a u point de v u e des indus t r i e s co ton
n iè re et la in ière e t de q u e l q u e s a u t r e s en
core, m a i s j e dois d i re que la par t ie qu i r e 
g a r d e les co tons m 'ava i t t ouché de p l u s 
près , et j ' a i pr is à c œ u r de sou ten i r p a r des 
(ai ls les paroles q u e j ' a v a i s p rononcées . Or, 
voici ce q u e je t rouve encore d a n s VEcono-
mist d u 8 m a r s 1879. 

Cette le t t re es t s ignée de M. Cross de 
PendhHon-Manches t e r . Elle é tabl i t ne t t e 
m e n t q u e les salaires d a n s l ' i ndus t r i e c o 
tonn iè re o n t é té rédu i t s de • 5o u 0, et d e 
p l u s elle m o n t r e q u e le c o n s o m m a t e u r es t 
d u p é et volé pa r tous ces l i b r e - échang i s t e s 
ang l a i s . Mais la i ssons la parole à M. Cross ; 
voici c o m m e n t il s ' expr ime : 
MAUVAIS COMMERCE! MAUVAIS PRODUITS! 

• Manches te r , 8 m a r s 1879. 
» A m o n s i e u r le d i r ec teu r de VEc-inomist. 
» L 'é ta t dép lorab le d a n s le quel se t rouve 

l ' indus t r i e d u coton jus t i f iera à vos y e u x , 
j e l ' a spè te , les dé ta i l s p r a t i q u e s q u e j ' a i 
l ' h o n n e u r de vous s o u m e t t r e . 

» Q u a n d les l i l a teurs d e coton ne r e t i r en t 
r ien de leur capi ta l , et q u e les salaires des 
ouvr ie r s von t s ' aba issant d e j o u r en j o u r 

j u s q u ' à u n t aux q u e p e r s o n n e f n ' a u r a i t osé 
piévoi r , il est t e m p s c e r t a i n e m e n t d ' e x a m i 
n e r l es causes réel les qu i on t poussé à u n 
résu l t a t auss i désespéré . 

»Lamasse ]des filés qui sont p r o d u i t s à 01-
. d h a m et d a n s les d is t r ic ts e n v i r o n n a n t s es t 
e m p l o y é e à p r o d u i r e des t i ssus de s t i né s 

i s u r t o u t à l 'Orient . 
»Cet art icle emploie à lui seul p lu s de ba l -

' les de coton q u e Liverpool n ' e n i m p o r t e 
p o u r tous les au t r e s ar t ic les r éun i s . 

»I1 fut u n t e m p s où not re calicot se r é p a n 
dait d a n s tous les p a y s . II é tai t conver t i en 
or, et nos c o m m e r ç a n t s et nos m a n u f a c t u 
r ie rs pouva i en t se réjouir d e ce résu l t a t , 
p e n d a n t q u e nos ouvr ie rs avec l eu rs sa la i 
res é ta ien t b i en n o u r r i s e t confor tab lement 
logés . 

».Vbîw avons tellement altéré la quantité de 
notre calicot, de nos tissus, qu'ils sont repous
sés par le commerce d'exportation. On a dé
goûté les consom?nateurs de leur emploi; on 
n'en veut à aucun prix, si bas qu'il soit-

i> Ayant moi-même été engaqé dans le com
merce des calicots, j'ai voulu faire la compa
raison entre les détestables tissus d'aujour
d'hui avec les beaux ei excellentes articles 
d'autrefois. 

» P r e n o n s p o u r exemple le s h i r t i n g de 39 
pouces pesan t 8 l ivres 1/4 a u x 37 1 2 y a r d s ; 
il é ta i t p r i m i t i v e m e n t fabriqué en c o m p t e s 
30, et con tena i t 10 0 o de colle; le t issu é t a i t 
facile à tisser, facile à v e n d r e e t d ' u n b o n 
emplo i . 

» Depuis , d a n s le m ê m e calicot, on a m i s 
33 0 0 de colle ou d 'empois ; e n s u i t e 61 0/0, 
pu i s 68 0 0, en 72 0 (j. ( I l da r i t é . j 

» E t à m e s u r e qu 'on a a u g m e n t é le poids 
de l ' apprêt , on est a r r ivé à e m p l o y e r de la 
t r a m e de p lu s e n p l u s fine. (Sourires ' . 

»Si ce n 'es t pas là le m o y e n de r u i n e r u n e 
indus t r i e , que l es t - i l ? E t ' que l l e différence 
faites-vous e n t r e l 'épicier de Pend le ton qu i 
v e n d avec des faux poids et ces mess i eu r s 
de B lackburn et de B u r n l e y qu i v e n d e n t 
l eu r s « pet i t s calicots » en 3 4 de colle e t 1,4 
de coton '? [Nouveaux r i res . ) 

» Les filés de ces t i s sus , s'ils é t a i en t e n 
v o y é s b ien t issés a u x I n d e s , n ' y v a u d r a i e n t -
ils pas p lu s d ' a r g e n t q u e lorsqu ' i l s on t été 
t issés s u i v a n t les dé tes tab les p r inc ipes m i s 
en p r a t i q u e pa r nos fabr icants de Black
b u r n ? Les c o n s o m m a t e u r s son t p a y é s pour 
le savoir ! 

Voici, d u res te , l a marche des choses : 
» Le coton à filer es t e n v o y é e n ballt s de 

Liverpool a Olduam et de la à B lackburn et 
env i rons , où il es t t ravai l lé d e la façon q u e 
c h a c u n sait; enfin, le t issu est e n v o y é a u x 
Indes , où les ind igènes sont déjà d e p u i s 
l o n g t e m p s fatigués d 'ê t re ainsi explo i tés . 

» Or, avec une manière de travailler aussi 
stupide, avec des salaires diminués de 60 0/0, 
avec des manufactures travaillant encore 
sans profit, nous ne pouvons continuer ce 
genre d'industrie. » 

Vous le voyez , Mess ieurs , j e n e l ' i nven te 
p a s ce chiffre; je le rel is : Or, avec des sa
laires diminués de 60 0 0 arec des Manufac
tures travaillant encore sans profit, n o u s ne 
p o u v o n s c o n t i n u e r ee genre d ' i ndus t r i e . 

J e r e p r e n d s , Messieurs : 
Un proverbe amér i ca in di t : « Ne soit pro

p h è t e q u ' à bon esc ient . » Or, n o u s s a v o n s 
que l p r o d u i t ce p e u t ê t re q u e 2 l ivres 
de t r ame d a n s n u i t l ivres de t issu, et 
quel le sera l a du rée à l ' emploi d ' u n e p a 
reille d rogue . Nous savons auss i q u e si l 'em
ploi en est m a u v a i s , la ven te en d e v i e n d r a 
é g a l e m e n t imposs ib le . 

La q u a n t i t é d e colle q u e n o u s e n v o y o n s 
en Orient est donc i m m e n s e . (Rire g é n é 
ral.1 

Cet e n s e m b l e de folies suffit p o u r r é u n i r 
no t re commerce e t n e p e u t - o n p a s d i re 
c o m m e M. Mellor, m e m b r e d u Pa r l emen t , 
q u e c 'est « la canai l ler ie de B lackburn » 
i rascal i ty) qu i a a b s o l u m e n t d i sc réd i t é nos 
p r o d u i t s ? 

N o u s n o u s v a n t o n s d 'avoir les me i l l eu res 
m a c h i n e s d u m o n d e , les me i l l eu r s ouvr ie r s 
e t u n capi ta l i népu i sab l e , e t t ou t cela p o u r 
a r r ive r à p rodu i re , quoi ? de la pacot i l le , de 
la d r o g u e . ( T r è s - b i e n ! e t r i r es . ) 

Et n o u s n o u s é t o n n o n s q u e cet te p a c o 
tille ne n o u s r appor t e pas a u t a n t de profit 
q u e la b o n n e m a r c h a n d i s e e t n o u s obl ige à 
d i m i n u e r les sa la i res de nos ouvr ie r s t i s 
s e u r s d u Nord e t d e nos fileurs d 'Oldharn ! 

J ' e spère v r a i m e n t que la p rocha ine g rève 
des ouvr ie rs t i s seurs a u r a p o u r b u t de d e 
m a n d e r à t isser des calicots n ' a y a n t q u e 
10 0/0 d ' apprê t e t a y a n t la t r a m e égale e t 
auss i forte q u e la cha îne , en u n m o t des 
t i ssus l o y a l e m e n t fabr iqués . 

Pour reconquerir^notre réputation perdue, 
il n o u s faut r even i r à no t re p remiè re m a 
n iè re d e t ravai l ler , a b a n d o n n e r les o rn i è r e s 
où n o u s n o u s e m b o u r b o n s et c o m p r e n d r e 
q u e les qua t r e m e i l leurs a p p u i s de no t re 

c o m m e r c e n e p e u v e n t ê t re q u e : la qua l i t é 
la quan t i t é , le bon marché et le bon goû t . 

« Le bon marché est dans la qualité, et nos 
clients le savent, ils veulent enfin en avoir-
pour leur argent, et ils ont raison. » (Très -
b ien I) 

Autrefois , nos manufac tu r i e r s l i v r a i en t 
i à l eu r s c o n s o m m a t e u r s d e l 'or pur , m a i s 

au jou rd ' hu i on leur vend d u doublé , d u 
p l a q u é , d u ruolz ou d u c rysoca le , sous le 

; p ré t ex te q u e ces p rodu i t s son t à p lu s b a s 
| p r ix ; cela es t v ra i , m a i s a u l ieu d 'avoir e n 

m a i n u n e vraie va leur , i ls n ' on t r ien II e n 
est de m ê m e p o u r les t i s sus de coton, d e 

, l a ine , de soie, e tc . , e tc . , fournis p a r l ' A n -
I g le te r re . Voilà nos concu r r en t s . Mess ieurs , 
; faut-il les i m i t e r , su iv re l eu r e x e m p l e ? 
i ( N o n ! non ! app laud i s sements . ) 

En effet, Messieurs , on par le tou jours d u 
; c o n s o m m a t e u r e t on d i t : « Le c o n s o m m a -
j l eur a u n g r a n d in té rê t à avoir les p r o d u i t s 
j à b o n m a r c h é ». Il n ' y a p a s b ien l o n g -
! t e m p s encore , j e faisais d e v a n t la c o m m i s -
| s ion des tarifs le r a i s o n n e m e n t s u i v a n t : 
j a Qu 'es t -ce donc , d 'abord, q u e le c o n s o m -
| m a t e u r ? J e che rche d a n s cet te a s semblée , 
j et j e n e vois q u e des produc teurs , des g e n s 
i t r ava i l l an t d u m a t i n a u s o i r p o u r p r o d u i r e . 
' — mai s i ls c o n s o m m e n t , me di t -on. — A s -
i s û r e m e n t ; m a i s i ls ne consommen t h e u -
; r e u s e m e n t pas t o u t e e qu ' i l s p rodu i sen t , car 
j il n ' e n résu l te ra i t ni prospér i té , n i a isance , 
! n i for tune p o u r e u x e t p o u r le p a y s . Quel 
j es t donc l ' in té rê t de ce c o n s o m m a t e u r p o u r 
' lequel vous mon t rez t an t d e sol l ic i tude? Il 
, es t fort s imp le de s 'en rendre c o m p t e . 

La France fabrique env i ron qua t r e -v ing t s 
i mi l l ions de ki los d e t i ssus de coton pa r an ; 
1 or, en supposan t que tou t le m o n d e en 
I c o n s o m m e u n e égale q u a n t i t é (ce qu i e s t 
; inexac t , car les classes r i ches avec l eu rs 

r i d e a u x , l eu r s t en tu r e s , l eu r s tap is , e t c . , 
i le l uxe et la profusion des v ê t e m e n t s , e n 
| consommen t b e a u c o u p p lus q u e les g e n s 

d a n s u n e s i tua t ion modes te , cela d o n n e r a i t 
! u n e m o y e n n e de 2 kilos pa r a n e t par t è t e . 
j Ceci posé, le droi t q u e réc lame l ' indus t r i e 
I amènera i t u n e a u g m e n t a t i o n de 10 c e n t i m e s 

p a r ki lo , soi t 20 c e n t i m e s p a r a n e t p a r h a 
b i t an t . 

E h b i en , j e v o u s le d e m a n d e , n e v a u -
: d ra i t - i l pas m i e u x se ré s igne r à cela, q u e 

d e vouloi r l u t t e r con t re des g e n s qu i o n t 
r é d u i t les salaires de 32 1 2 0 0, et qu i fe
ron t pe rd re à nos ouvr iers , s inon l eu r tra
vail , d u m o i n s la moi t ié de ce qu ' i l s g a 
gnen t? 

Ce q u e j e dis e n ce m o m e n t ' p e u t s ' app l i 
q u e r au l in, à la mé ta l lu rg ie , et à toutes les 
ma t i è r e s tex t i les en généra l ; les 25 mi l l ions 
d ' h a b i t a n t s qu i p e u p l e n t nos c a m p a g n e s 
son t a v a n t tou t p r o d u c t e u r s , et la c o n s o m 
ma t ion de t i s sus qu ' i l s font es t t e l l emen t 
feible par r appor t à la consommat ion d e 
tous les au t r e s objets nécessai res à la vie 
ord ina i re , q u e c'est à pe ine s i l 'on p e u t en 
pa r l e r . 

Regardez ce qu i se passe p o u r les d e n r é e s 
\ de p remiè re nécess i té , d e c o n s o m m a t i o n 
' j ou rna l i è r e , c o m m e la v i ande , le pa in , le 
; v i n . — Dès q u e v o u s voulez e n use r , le fisc 
! a l téré ar r ive; s u r u n e ba r r i que de cent l i t res 

de vin, il e n p r e n d d 'abord v ing t p o u r lu i . 
P o u r le suc re , il m e t le p r emie r la m a i n 
d a n s le suc r i e r e t en lève la^moitié de ce su 
cre a v a n t q u e la mère d e famille en ait p u 
d o n n e r u n m o r c e a u à ses en fan t s . (Bravo ! 

i t rès -b ien! e t a p p l a u d i s s e m e n t s . ) 

La ques t ion de l ' a u g m e n t a t i o n r é s u l t a n t 
d u r e l è v e m e n t des tarifs e s t d o n c , j e v i ens 
de le d é m o n t r e r , a b s o l u m e n t ins igni f ian te ; 
ce q u i i m p o r t e a v a n t tou t , c 'es t d e la isser 
p rospérer , c 'est de pro téger nos g r a n d e s in
d u s t r i e s t ex t i l e s de F r a n c e p o u r les l i n s , 
les cotons et les la ines . C'est d ' a s su re r à l ' a 
g r i cu l t u r e la compensa t ion de ses é n o r m e s 
c h a r g e s . L ' i n d u s t r i e d e s l a ines es t c e p e n 
d a n t celle qu i a le m o i n s souffert, et cela 
p o u r u n e r a i son b i e n s i m p l e , c'est q u e l ' in-

' du s t r i e de la l a ine pe ignée s'est t r ouvée 
I h e u r e u s e m e n t d a n s des cond i t ions e x c e p 

t i o n n e l l e m e n t a v a n t a g e u s e s p o u r l u t t e r 
; avec l 'Angle te r re . 

Les tarifs sont p l u s p ro tec t eu r s p o u r ce t te 
m a t i è r e que p o u r le coton et q u e p o u r tou te 
a u t r e ; on n ' e n a pas d e m a n d é le r e l è v e m e n t , 
m a i s n é a n m o i n s cet te i n d u s t r i e a r é c l a m é 
q u e d a n s l ' impor ta t ion , on s u b s t i t u â t à la 
dé c lara t ion ad valorem la déclara t ion a u po ids , 
a f in de m e t t r e u n t e r m e a u x f raudes q u i e e 
c o m m e t t e n t j o u r n e l l e m e n t ; en urf mo t , q u e 
l 'on s u b s t i t u â t la vér i té a u m e n s o n g e . 

O u a n l a u x tarifs, on les a, j e le r é p è t e , 
t r ouvés suffisants; j e su i s m o i - m ê m e a n g a -
gé d a n s la fabricat ion d u p e i g n a g e d e s l a i 
n e s , et su i s de cet avis ; n ' a d m e t t a n t a u c u n e 
exagé ra t i on , j e n 'a i c r i t i q u é l es tarifs q u e 
lorsqu ' i l a fallu en t r ep re n d r e la lu t t e contro 
les Manchestermen p o u r / e s co tons . L e u r in -
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M. L E C O Q • • dérobe 

M. Lecoq n e c h e r c h a po in t à le r e t e n i r e t 
il s e fit q u ' u n s a u t d e pe r ron à sa vo i tu re 
o ù il se j e t a e n c r i a n t a u c o c h e r : 

— A la ga re d 'Orléans ! 
On v o y a i t b i e n q u e le cheva l q u i t r a îna i t 

l e c o u p é ne lu i a p p a r t e n a i t pas , car il n e 
l e m é n a g e a i t g u è r e . 

A pe ine la vo i tu re eu t - e l l e c o m m e n c é à 
r o u l e r p o u r p a r c o u r i r les n o m b r e u x ki lo
m è t r e s qu i s é p a r e n t le q u a i d e Bou logne 
élu b o u l e v a r d d e l 'Hôpi ta l , g u e le policier 
e n t a m a u n m o n o l o g u e d o n t il é ta i t assez 
difficile d e d e v i n e r le sens , quo iqu ' i l s ' ex
p r i m â t en t rès b o n f rançais . 

Dans que l g u ê p i e r alUis-je m e .our re r ! 

d i sa i t - i l e n t r e ses d e n t s . 
— Ce garçon- là n e p e u t ê t re q u e le fils d u 

v i e u x Lecoq, e t il se t rouve j u s t e m e n t qu ' i l 
v a é p o u s e r u n e d e s d e u x hé r i t i è r e s . . . o u 
p l u t ô t la s e u l e . . . ca r l ' au t r e n ' hé r i t e q u ' e n 
cas d e m o r t d e ce l le -c i . 

E n vér i té , c'est à croire que le diable s 'en 
mê le ! 

D 'un a u t r e côté, j e su i s ce r t a in d 'avoir 
v u q u e l q u e p a r t la figure d e ce Lecoq. . . e t 
j e su i s s u r auss i de n e j a m a i s l 'avoir r en 
cont ré avec son père .. à q u i , d u res te , j e 
n 'a i pas par lé t rois fois d e m a v ie . . . 

Il m e semble auss i que , lorsqu ' i l j e l'a* 
v u , il étai t b e a u c o u p p lu s j e u n e . 

Où é ta i t -ce ? Peut -ê t re à Londre s . . . Il 
v ien t d e m e d i re qu ' i l a v a i t é t é é levé e n 
Angle te r re . . . 

I l faudra q u e j e vérifie l e fait... c a r enf in , 
s'il m 'ava i t r e n c o n t r é l à - b a s . . . Mais n o n , il 
m ' a u r a i t r e c o n n u a u s s i , e t à s a m i n e il 
n ' es t p a s d o u t e u x q u e m a figure é ta i t n o u 
velle p o u r lu i . . . U es t vra i q u ' à cet te époque 
j e po r t a i s tou te m a barbe . . . 

Lu i auss i , il por t e la s i e n n e , et elle n ' é 
ta i t p e u t - ê t r e p a s encore poussée q u a n d il 
étai t d e l ' au t re côté de la Manche . 

Enf in , d a n s q u e l q u e s j o u r s , j e s a u r a i à 
quoi m ' e n teni r . . . 

Ici , la figure d e M. Tolbiac se r e m b r u n i t 
sens ib lement , e t il se r e m i t à g r o m m e l e r : 

— Oui, j e le s au ra i , m a i s l'affaire avec 
l 'hér i t ière n ' e n es t p a s m o i n s m a n q u é e . Le 
m o y e n de négocier avec d e s f emmes qu i 
von t s 'all ier à la famille Lecoq ! Si j e m ' a v i 
sais de leur p roposer u n e t ransac t ion , le fils 
sera i t consu l té , il consu l t e r a i t son pè re , et 
le v i e u x c o q u i n ver ra i t b i e n t ô t c lair d a n s 
m o n jeu . 

Il faudra e m p l o y e r l ' au t re p rocédé . . . e t il 
est d a n g e r e u x , s u r t o u t en ce m o m e n t . 

N ' i m p o r t e ! je rev iendra i u n d e ces so i rs 
é tud ie r les a b o r d s d e l a m a i s o n . . . le p l u s 

tôt sera le m i e u x , car j e n 'a i p a s de t e m p s à 
p e j d r e . . . 

En a t t e n d a n t , je vais p r e n d r e m e s p ré 
cau t i ons con t re l ' a u t r e . . la fille d ' u n can 
tonnier , ce sera p lu s facile, j e pense . . . S e u 
l e m e n t , avec cel le- là , p a s d ' a r r a n g e m e n t s 
possibles , pu i squ 'e l l e n ' a q u e s ix a n s . 

J e va i s d ' abord voir ce q u e c'est q u e le 
pè re . . . e t j e m e déc idera i e n s u i t e à a g i r d ' u n e 
façon ou d ' u n e a u t r e . 

A p r è s ce t te l o n g u e conversa t ion avec lu i -
m ê m e , M. Tolbiac s 'accota d a n s u n coin d u 
c o u p é e t s ' abs t in t d é s o r m a i s d e p e n s e r t ou t 
h a u t . 

Certes , si le chef d e la sû re t é ava i t p u le 
voir et s u r t o u t l ' en t end re , d e p u i s qu ' i l 
s 'é ta i t s épa ré d e P i édouche s u r la place de 
la Madeleine, i l a u r a i t é p r o u v é q u e l q u e sur 
p r i se . 

Car le détective, qu i se v a n t a i t d e d é c o u 
vr i r a v a n t u n mois l ' au t eu r des d e u x c r imes 
d e l a r u e l 'Arba lè te , pa ra i s sa i t s 'occuper d e 
tou te a u t r e chose q u e de cet te affaire. 

C e p e n d a n t , l ' agen t s u p é r i e u r ava i t en son 
aux i l i a i re u n e confiance abso lue , et p e u t -
ê t re a u r a i t - i l e r u q u e les d é m a r c h e s et les 
p réoccupa t ions de ce t hab i le policier se r a t 
t acha i en t i n d i r e c t e m e n t a u x r eche rches 
d o n t il s 'é tai t c h a r g é . 

Quoi qu ' i l en fût, M. de T i n c h e b r a y é ta i t 
e n t r é e n possess ion de tout son ca lme q u a n d 
son coupé s ' a r rê ta à la po r t e d u b â t i m e n t 
où son t ins ta l l és l es serv ices actifs de la 
Compagn ie d u c h e m i n de fer d 'Or léans . 

Il conna i ssa i t cel te a d m i n i s t r a t i o n e t il sa
va i t fort b i en à q u i s ' adresser p o u r se r e n 
se igne r s u r l ' h o m m e qu ' i l c h e r c h a i t , a y a n t 
e u r é c e m m e n t l 'occasion d e s 'occuper d ' u n 

vol i m p o r t a n t commis d a n s u n des b u r e a u x 
d e la g a r e . 

U al la donc tou t droi t t rouver le chef qu i 
ava i t s o u s ses o rd res P ie r re C a m b r e m e r , e t 
il lui r acon ta qu ' i l vena i t faire u n e en
quê t e s u r ce r ta ins faits a u x q u e l s cet e m 
p loyé avai t p r i s p a r t et que la police d é s i 
ra i t éc la i rc i r . 

Il lui d e m a n d a la pe rmis s ion de ne pas 
être p l u s expl ic i le l'affaire d e v a n t ê t re c o n 
d u i t e avec u n e e x t r ê m e reserve , e t il le 
p r ia de l ' au tor i se r à l ' in te r roger l u i - m ê m e 
ce C a m b r e m e r . 

— Rien de p l u s facile, l u i répodi t le chef, 
et j e su i s tou t d i sposé à n e pas é b r u i t e r 
votre visi te , car elle pou r ra i t faire d u tort à 
ce b rave h o m m e q u i est u n de nos m e i l 
l e u r s a g e n t s . 

Je n e sais p a s de quoi on l ' accuse , ma i s 
j e su i s p r e s q u e s û r q u ' o n l 'accuse à tort . 
Depu i s d ix a n s , j e n 'a i pas eu le p lus pe t i t ( 

r ep roche à l u i ad resse r , e t sa probi té es t 
au -dessus de tou t s o u p ç o n . 

— J ' en suis conva icu , e t j e le ferai e n 
sor te qu ' i l n e soi t p a s c o m p r o m i s , d i t M. d e 
T i n c h e b r a y . C'est u n e s i m p l e formalité que 
j e r empl i s . . . d e s in fo rma t ions don t n o u s 
avons besoin , et q u e lu i seul p e u t n o u s 
fournir. • 

Il es t m a r i é , j e c ro is ? 

— Non, il es t veuf d e p u i s q u e l q u e s an 
nées d ' une f e m m e qu ' i l a i m a i t b e a u c o u p e t 
qu i a p p a r t e n a i t à u n e assez b o n n e famille. 
I , a d'elle u n e pe t i t e fille qu ' i l ado re e t 
f u ' i l é lève l u i - m ê m e . C'est son s e u l défaut , 
m a i s c 'en es t u n , car il ne la^quitte p a s 
d ' u n e m i n u t e . Il l ' e m m è n e ayéA m i q u a n d 

il est de se rv ice , e t n o u s fermons les y e u x 
s u r ce t te infract ion a u r è g l e m e n t . 

Ains i , a u j o u r d ' h u i il es t su r la voie , e t j e 
su i s b ien s û r q u e la pet i te y es t a u s s i . 

— Puis-^e al ler lu i par le r m a i n t e n a n t 
sans le d é r a n g e r d e son t rava i l ? d e m a n d a 
auss i tô t le détective. 

— Par fa i t ement . J e vais v o u s faire a c 
c o m p a g n e r j u s q u ' à l 'a iguil le qu ' i l m a n œ u 
v r e . 

J e v o u s se ra i obl igé s e u l e m e n t d e n e p a s 
effaroucher sa fille. C'est no t r e enfant 
g â t é . 

— Ne c ra ignez pas cela, m o n s i e u r , d i t 
avec e m p r e s s e m e n t M. d e T i n c h e b r a y . La 
fille est tou te j e u n e , n ' e s t - ce pas ? 

— Elle v ien t d 'avoi r s ix a n s , r épond i t le 
chef. 

— Oh ! a lors , j e vous r é p o n d s qu 'e l le n e 
s 'apercevra m ê m e p a s q u e j ' i n t e r roge son 
pè re . 

Puis-je v o u s d e m a n d e r que l les son t a u 
j u s t e les fonctions q u e r empl i t ce C a m b r e 
m e r ? 

— Il es t a igu i l l eur . Un rude mét ie r , j e 
v o u s a s su re , et fort m a l r é t r i b u é , j e v o u s 
l ' avoue . 

Il passe douze h e u r e s s u r v i n g t - q u a t r e à 
la p l u i e , a u v e n t , à la ne ige ou a u soleil, 
s u i v a n t les sa isons , n ' a y a n t p o u r s ' abr i te r 
q u ' u n e gué r i t e d 'où il es t obl igé de so r t i r à 
c h a q u e m i n u t e p o u r m a n œ u v r e r . 

Le t rava i l qu ' i l fait n ' ex ige p a s b e a u c o u p 
de force, m a i s il n ' e n est pas m o i n s t rès-
pénib le ; il y faut d e l ' in te l l igence e t u n e 
a t t en t ion d e tous les i n s t a u t s . 

Auss i nos a igu i l l eu r s son t - i l s toujours 
chois i s p a r m i nos me i l l eu r s a g e n t s . 

C'est tout s imp le . Une fausse d i rec t ion 
d o n n é e à u n t ra in p e u t e n v o y e r à la m o r t 
des cen t a ine s d e v o y a g e u r s , e t la d i r ec t ion 
d é p e n d a b s o l u m e n t de l ' a igui l leur . 

— J e conçois , m o n s i e u r , q u e v o u s teniez 
Cambremer en g r a n d e e s t ime , et j e se ra i s 
v r a i m e n t désolé qu ' i l se t rouvâ t m ê l é à u n e 
affaire désagréab le ; m a i s cela n ' a r r ive ra 
pas , car j e ferai t ou t m o n poss ib le p o u r 
qu ' i l s 'en tire h o n o r a b l e m e n t . 

Pas p l u s , j e l ' espère b i e n , qu ' i l n ' a r r i v e r a 
m a l h e u r à sa fille. 

C'est cependan t fort i m p r u d e n t à l u i d e 
l ' amener s u r la voie. Un a c c i d e n t e s t si 
vi te a r r ivé . 

— Oh ! la pet i te es t t rès a u - d e s s u s d e s 
enfants de son âge . Et pu i s elle conna î t la 
m a r c h e des t r a ins aus s i b ien q u e les p l u s 
v i eux e m p l o y é s d e la l i gne . 

T o u t e n c a u s a n t , le chef ava i t s o n n é . 
Un h o m m e en t r a , t e n a n t à la m a i n ce t t e 

ca sque t t e r o n d e e t p la te q u e les e m p l o y é s 
des c h e m i n s d e fer n o m m e n t l'amilli-- r e m e n t 
u n e plaque tournante. 

Son s u p é r i e u r lu i d i t q u e l q u e s m o t s " à 
vo ix basse , et sa lua , p o u r lu i faire c o m p r e n 
d r e q u e l ' aud ience é ta i t finie, M. d e T inche 
b r a y qu i remerc ia , sa lua à son t o u r e t s u i 
v i t le c o n d u c t e u r qu ' on lu i donna i t . 

Le détective n e t a rda g u è r e à s ' apercevoi r 
q u e cet h o m m e savai t qu ' i l é ta i t a t t a c h é a-
la préfec ture d e pol ice . 

P e r s o n n e n ' a de s y m p a t h i e p o u r les a g e n t s 
secre ts , si b i en v ê t u s qu ' i l s soient , e t , d e 
p l u s , C a m b r e m e r é ta i t fort a i m é de ses c a 
m a r a d e s . 

A suivre 
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